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Чешская национал-социалистическая молодежь: 
«Незавершенный путь Попечительства» (ч. 9) 


Правильный мальчик (парень) 


Работа Попечительства летом 1943 года продолжилась на спортивных площадках. 
Седьмого июля начал выходить раз в две недели молодежный журнал «Правильный 
мальчик» (Зргаупу КШК), ориентированный на самую младшую возрастную аудиторию 
(около 10-15 лет), организованную в Попечительстве (для девочек аналогичный 
журнал «Мир девочки» (ПТУ $60) начал выходить неделей позже). Франтишек 
Смрчек, которому было всего 20 лет, возглавил редакцию. Ярослав Фоглар, известный 
писатель и организатор чешского скаутского движения, на некоторое время 
присоединился к редакционной работе. Редакция «Правильного мальчика» находилась 
в штаб-квартире Попечительства на Сеноважной площади, 24. [121] Тираж двенадцати 
страничного журнала продержался до весны 1945 года, когда в сложных условиях 
военного времени дневники Протектората публиковались всего на двух страницах. 
(Для сравнения: тираж двухнедельного "Зтеча" (Атака) составлял 80 000 экземпляров, 


а журнала "Дневной свет" - 14 000 экземпляров). [122] 


С самого начала журнал был выдержан в идеологическом духе политики Эммануэля 
Моравца, таким образом он весьма помог (хотя и не столь очевидным образом) 
повлиять на молодое поколение попечителей. Действительно, уже в первом номере 
"Зргаупу Как" была опубликована редакционная статья доктора Франтишека Теунера, 
в которой была обозначена четкая линия нового молодежного журнала: 


"Чешские мальчишки, особенно самые маленькие из них, сегодня могут порадоваться 
по-настоящему. В конце концов, они получат свой собственный новый журнал 
"Правильный мальчик", который объяснит и расскажет им все, что им необходимо 
знать. Не бойтесь, дорогие друзья, таких слов, которые вы можете увидеть там, 
как «обязательная служба», «образование», «обучение», «физическое воспитание», и 
которые, возможно, вызовут в воображении образ какого-нибудь очень старого и 
ворчливого профессора или учителя. Новая Европа, о которой вы узнаете, придаст 
этим словам совершенно новое значение. Ведь все эти термины всегда предваряются 
словом радость, хотя их целью всегда является сама нерадостная и нелегкая жизнь. 


Ваш журнал "Правильный мальчик" не будет иметь пласт сухих инструкций, это 
будет яркая и эмоциональная связь от одного хорошего (чешск. 5ргаупейо) парня к 
другому. Его будут читать все - особенно вы, подростки 10-15 лет. Вы все увидите в 
нем своего молчаливого друга, и где бы ни находился мальчик - на площади 
южночешской деревни или на пастбище моравской Словакии, оба они всегда будут 
радостно искать этого посланца из Праги, который принесет им новости обо всем, 
что может их заинтересовать и быть им полезным. 


Вы узнаете там о своих десятилетних друзьях, но больше всего — о себе, обо всем 
мире своей юности. Ибо вашему отрочеству, маленькие товарищи, пускай и 
одновременно идущему с великой борьбой взрослых мужчин, также суждено войти в 
мир, в котором Новая Европа, за которую сегодня точится борьба, уже станет 
полноценной и радостной реальностью. Ваши игры, чтение, интерес ко всему, 
бодрость духа и тела - все это уже является для нас предвестником будущего и того 
строительства, к которому вы будете призваны, когда достигнете мужественных 
лет. Поэтому ваш журнал всегда будет призывать вас с радостью и без страха 
вступить в формирующееся сообщество большого мальчишеского товарищества, в 
котором Попечителтсво объединяет всех чешских мальчишек с 10-летнего возраста. 


Таким образом, вы найдете ту истинную среду, которая соответствует храброму, 
веселому, правильному юноше. Между вами не будет никаких различий, которые, 
наконец, никогда не играли роли в мыслях настоящих мальчишек. Вы знаете, как 
часто сын богатого фабриканта или крупного землевладельца находил своего лучшего 
друга в очень бедном мальчике с кирпичного завода или сыне дворового мальчишки. 


И поэтому ваш журнал "Правильный мальчик", который мы сегодня представляем 
всем вам, предназначен для каждого мальчика без исключения, если он действительно 
хочет быть правильным мальчиком, если он действительно хочет нравиться всем 
своим друзьям и если он действительно хочет постараться вырасти правильным 
мужчиной, достойным членом чешского народа, порядочным и верным гражданином 
Рейха, самодостаточным европейцем и честным человеком в целом..." [123]. 


Помимо новостных сообщений, множества дополнительных иллюстраций о 
деятельности Попечительства и связанных с ним событиях на родине, также были 
статьи, в которых, по примеру Рейха, ставились чисто воспитательные цели 
Обязательной молодежной службы. Это также является тем, что "Правильный 
мальчик" изложил в своем самом первом выпуске: 


"Касаемо того, что ещё я собираюсь тебе приподнести. Конечно, в первую очередь я 
являюсь членом Обязательной молодежной службы. Я должен быть их помощником. 
В своих статьях и репортажах я рассказываю о том, что происходит среди нашей 


чешской молодежи, 6 своих рассказах я приближаю вас ко всему миру и показываю 
жизнь в её истинном виде. 


Я опираюсь на то, что вы узнаете и услышите на еженедельной обязательной 
службе. Я хочу сделать истории ваших лидеров и инструкторов ещё ближе к вам. А в 
остальном я хочу разными спосбами показать вам всю жизнь и особенно весь 
текущий день. Мы живем в великие времена, вы видите это вокруг себя каждый день, 
и поэтому мы должны учиться познавать сегодняшний день все больше и больше. Но 
никогда не забывайте, что каждый хороший юноша должен любить свой журнал 
"Правильный мальчик"". [124] 


Конечно же, были и ссылки на текущие политические события и юбилеи, популярные 
истории о борьбе немецких солдат против большевизма на Восточном фронте, а также 
истории награжденных героев вооруженных сил (в качестве примера можно привести 
успешного авиатора Вальтера Новотны, уроженца австрийско-чешской пограничной 
области). Однако, за исключением некоторых приключенческих историй с фронта или 
пояснительных статей, знакомящих читателя с функциями и внешним видом 
Железного креста и т.д., журнал не имел сильной военной направленности, как это 
было в случае с "Юношеской библиотекой", о которой пойдет речь ниже. 


Редакционные страницы журнала носили скорее новостной и политический характер и 
в основном содержали отчеты о различных мероприятиях Попечительства, а также 
большое количество фотографий чешской молодежи, занимающейся спортом. В марте 
1944 и 1945 годов отмечалась годовщина создания Протектората, а в апреле 1944 года 
несколько статей (и стихов) были посвящены фюреру в день его рождения (была даже 
пространная статья о личном кабинете Адольфа Гитлера). Журнал регулярно знакомил 
читателей с жизнью молодежи в отдельных странах, где молодежь была организована 
в сходном стиле с Гитлерюгендом или непосредственно по образцу Гитлерюгенда. 
Образовательные статьи были посвящены курсу уроков обязательной службы, в них 
подчеркивались положительные преимущества физического воспитания и тренировок 
- в частности, им приписывалось эстетическое значение, о чем свидетельствует ряд 
фотографий и рисунков, подчеркивающих "атлетизм" юных спортсменов и 
инструкторов Попечительства. Затем в ряде статей младшие классы знакомились с 
работой инструкторов, приводились репортажи из летних лагерей, а в качестве 
образца приводился идеальный "правильный мальчик", который однажды повзрослеет 
и сможет сам стать инструктором для младших классов, организованных в 
Попечительстве. 


В середине журнала появились популярные приключенческие повести и особенно 
рубрика "круг правильных мальчиков", которой вначале руководил Ярослав Фоглар, а 
после его ухода В. Напрстек. Первым внес свой вклад в журнал первоначально 
популярный комикс "Зуогт СатБбаз$й", который появлялся на последней странице и 


изображал приключения одноименного союза правильных мальчиков (в новом 
издании 1944 года Фоглар больше не был активен, и был включен новый, схожий по 
тематике комикс "Львиное сердце"; Позже цикл комиксов на последней странице был 
вообще убран, а ближе к концу войны вместо них стали публиковать карикатурные 
инструкции, например, как мальчики должны вести себя во время воздушной тревоги). 


«Правильный мальчик» был уверен, что станет преемником очень популярного 
журнала "Юный герольд" (М]а4у Шазайе]), прекратившего свое существование в 1941 
году, хотя формально он не претендовал на его наследие: 


"Не будем сравнивать "Правильного мальчика" с "Юным герольдом ", "Маленьким 
читателем", "Юным сердцем", "Райским садом" и т.д. Все эти журналы выпускались 
во времена глубокого мира и были предназначены только для того, чтобы развлечь 
вас и отвлечь. Но это не задача «Правильного мальчика», его дело гораздо выше: 
«Правильный мальчик» - это представитель самого младшего возрастного периода 
мальчиков службы почета, представитель организации Объединенной Богемской 
Молодежи, и его работа заключается в том, чтобы помочь обучить вас, сблизить и 
укрепить ваше отношение к Службе Чести. Хороший мальчик обучит вас всем 
обязанностям работы. Он научит вас всему, что подразумевается под подготовкой к 
жизни!". 


(Зргаупу Кок, № 15 /1944, Франтишек Смрчек в статье Большой праздничный конкурс 
правильного мальчика) [125]. 
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Секретарь редакции Власта Бауерова (Фото) 


"Юный герольд" был еженедельным журналом для молодежи, издаваемым компанией 
Меапёлсь с 1935 года. После того как в 1938-1941 годах редактором журнала стал 
Ярослав Фоглар, он превратился в культовый журнал благодаря рассказам о "Быстрых 
стрелках". Незадолго до его запрета в мае 1941 года его тираж составлял более 200 000 
экземпляров. [126] Журнал " Правильный мальчик " решил продолжить традицию 
читательских клубов "Юного герольда" (Младого глашатого) (но также, например, 
еженедельника "КоН$еК") и создал подобные клубы, которые получили название 
"Кружки правильного мальчика". 


Кроме того, Ярослав Фоглар, бывший редактор "Юного герольда" и отец его 
читательских клубов, был первоначально принят на работу в редакцию и должен был 
стать своего рода приманкой, чтобы пробудить интерес подходящего числа бывших 
читателей закрытого журнала к его преемнику. Фоглар не вошел в состав редколлегии, 
но был внешним сотрудником читательских клубов, которые появились в первом 
номере. Журнал "Правильный мальчик" был чисто мальчишеским журналом, девочки 
не имели доступа к кружкам. В отличие от "Юного герольда", организация изданий 
имела определенные правила, но, тем не менее, имела большое значение для 


мальчиков в Протекторате, потому что содержание журнала создавалось именитыми 
писателями. «Круг правильных мальчиков» подчинялся Попечительскому совету, а 
его члены должны были посещать, помимо него, ещё какой-нибудь регулярный клуб, 
в обязанности которого входило выполнение обязательной службы. Они также 
должны были следовать своим идеологическим постулатам, а именно: 


"1. Я люблю родителей и уважаю старших. 

2. Я послушен, рад подчиняться более опытным. 

3. Я всегда говорю правду. Я знаю, что лжец не может быть хорошим другом. 
4. Я никогда не предам и не брошу друга даже в самой большой нужде. 


5. Я люблю все прекрасное. Я враг всем, кто разрушает красоту и кто над ней 
насмехается. 


6. Мой первый долг - быть здоровым и физически крепким. Я никогда самовольно не 
пропускаю ни одного часа честного молодежного труда. 


7. Я хочу, чтобы другим было легче в работе и жизни, поэтому у меня всегда хорошее 
настроение. 


8. Я хочу быть полезным, и Я помогу любому хорошему человеку, если ему нужна 
помощь. 


9. Я знаю, что все чехи должны работать ради одной цели, которую определят 
ответственные вожди чешского народа. 


10. Я - настоящий чешский парень: решительный, смелый, честный и верный своим 
вождям". [127]. 


Многие из читательских групп исчезнувших журналов были преобразованы в кружки 
правильных мальчиков, и все больше новых людей обращались в них. Из-за высокого 
уровня интереса редакторам пришлось напомнить читателям, что подписываться на 
журнал не обязательно каждому члену Кругов: 


"Для одного круга необходима только одна копия "Правильного мальчика". Спрос на 
издания "Правильный мальчик" велик и будет велик, потому что заинтересованных в 
нем на много тысяч больше, чем свободных экземпляров. По этой причине мы не 
просим каждого члена круга чтения подписаться на "Правильного мальчика" - 
наоборот, мы просим, чтобы круг подписался только на один экземпляр в целом!". В 
соответствии с выполнением Обязательной службы должно осуществляться 
возможное объединение небольших кружков, насчитывающих даже всего 4-5 членов: 
"Более крупные подразделения, возникающие в результате слияния нескольких 


кружков, могут быть разрешены только в том случае, если руководство таким 
подразделением берет на себя взрослый инструктор Обязательной службы. Тогда мы 
приветствуем слияние! В этом слиянии отдельные обьединения не исчезают, но 
каждое имеет свой номер и название, каждое руководит собой, имеет свой зачет, 
встречи и т.д. Его цель - достойно выделиться над другими при выполнении 
Обязательной службы, в своих соревнованиях и играх". [128]. 


| 
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В течение 1944 года редакция ввела так называемый Образцовый круг Правильного 
Мальчика и экзамены, в которых обязательно должны были участвовать союзы, 
состоящие не менее чем из 12 членов (остальные могли участвовать добровольно). 
Экзамены проводились при содействии окружных попечителей Совета 
Попечительства. Все круги имели форменный значок с соответствующим номером и 
названием своего муниципалитета или города. Экзамены состояли из трех частей: 
простые порядковые упражнения (наклон влево вправо и т.д.), спортивные тесты 
(кувырок вперед, кувырок назад, прыжок в длину из положения стоя и с разбега, 
прыжок в высоту, бег и общая игра) и, наконец, вопросы по духовному воспитанию, 
которые были несложными и представляли собой "то, что вы уже знаете из 
обязательной службы и школы", как сказал В. Напрстек. 
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Клубы должны были раз в месяц представлять отчет, в котором, например, 
указывалось, сколько встреч, мероприятий и поездок провел клуб за последний месяц. 
В качестве образца для такого репортажа "Правильный мальчик" в одном из своих 
выпусков процитировал письмо Ярослава Климента, члена клуба "Львиное сердце" из 
Праги: 


"В нашем последнем отчете мы писали вам, что активность нашего клуба все еще 
довольно мала. Однако сейчас мы стараемся развивать его как можно больше. Мы 
одалживаем отдельные выпуски "ПМ" нашим одноклассникам в школе, потому что 
хотим сделать это возможным для тех, кто не смог прочитать его при 
ограниченном количестве экземпляров. Еще мы организовываем кукольный театр. 
Хотя у нас есть старый, мы хотим отремонтировать его в соответствии с 
инструкциями в «ИМ». Мы проводим наши собрания в соответствии с повесткой 
дня, которая публикуется в каждом номере «ИМ». Эта программа придает 
собранию жизнерадостное, но упорядоченное выражение, которое выделяется на 
фоне жалких игр и развлечений, которыми занимались многие наши мальчики до того, 
как их объединил и направил на правильный путь Попечительский совет по 
воспитанию молодежи в Богемии и Моравии. 


Если погода позволит, не в ущерб учебе, которой в старших классах у нас по- 
прежнему много, мы совершаем прогулки по окрестностям. Мы уже побывали на 
месте обнаруженных останков доисторического человека в долине Шарецке 
(Загескет), где нам удалось найти несколько осколков посуды. Мы также посетили 
лес в Коширже (КоЯйЯсй), где увидели много старинных статуй и летних домиков 
(чешск. Геюйтга4ек). 


Наша группа рассматриваем возможность введения двух новых членов, чтобы 
довести наше число до необходимых шести. Долгое время мы не могли найти 
мальчиков, которых можно было бы принять в наш клуб, но наконец-то мы нашли 
тех, кто отвечает нашим требованиям и будет рад работать с нами. Мы все еще 
ждем новостей по этому вопросу, которые (как мы прочитали в последнем номере 
«ИМ») будут напечатаны в следующем номере. 


Читая «ИМ», мы с удивлением обнаружили, что союзы, информация о которых 
напечатанаа на последней странице, имеют то же название, что и наш круг. То 
обстоятельство, что этот почетный круг «ИМ» тоже носит имя "Львиное сердце", 
обязывает нас не посрамить и это имя. Удачи правильным мальчишеским союзам!". 
[129] 
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МозНе! ргуп о безтёво Ши 5ргаупёпо КиКа у 
РгоеКюгае \/Иёт $Зе?таК 2 Нойс 


Обладатель первого почетного звания "Правильный мальчик" в Протекторате 
Вилем Слезак из Холица. 
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Тепю эзпитек зе оБ]е\Й у базор ве роипусй 7 1удпа рЁед 
Копсет уаКу, Копкгётё 21. БГетпа 1945 у се 6/1945. 


Это изображение было опубликовано в журнале за семь недель до конца войны 
21 марта 1945 года. Выпуск 6\1945 


Журнал выходил регулярно до весны 1945 года, но примерно с октября 1944 года, в 
связи со сложившейся геополитической ситуацией, произошло явное сокращение 
политико-духовно-просветительских статей в пользу в основном "невинных" 
приключенческих историй, а на рубеже 1944/1945 годов свое негативное влияние 
оказали ещё и вызванные войной ограничения качества бумаги и печати. Как и 
двухнедельный "/4еб", " мальчик" до последних недель войны неукоснительно 
придерживался той линии, которая была задана ему при основании летом 1943 года. 
Об этом свидетельствует обращение, которое газета "Правильный мальчик" 
опубликовала на первой странице своего номера от 13 сентября 1944 года: 
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"Мы уже на шестом году войны, друзья мои. Европа, ведомая немецким солдатом, 
защищает свою культуру и цивилизацию от коварных разрушителей и варваров на 
Востоке, Западе и Юге. Европа, мать цивилизации, не может уступить в нем, ибо 
поражение означало бы конец всей нашей цветущей жизни. 


Мы ходили в чешские театры в рамках акции "Искусство для молодежи". Тысячам из 
вас Попечительство показало Прагу с памятниками её былой имперской славы. Вы, 
конечно, с уважением относитесь ко всему, что оставили нам здесь отцы, к 
национальным костюмам, национальным песням, вы на цыпочках обходите памятные 
места, о которых вам говорят родители. Всему этому угрожает варварская 
сущность врага. На шестом году войны Рейх объявил о повсеместных и жестких 
ограничениях в тылу. Теперь все силы должны быть направлены на победу. Ни одни 
руки не должны простаивать. Каждый должен думать о будущем. Без жертвы не 
было бы ни победы, ни будущего. 


Развертывание всех сил для победы и задерживания разбушевавшегося врага 
проходит и в наших краях. Если речь идет о спасении Европы, то речь идет и о нашем 
спасении. Победа Европы будет означать также безопасность нашего будущего, мир 
радости для нашей молодежи, великую и вольную жизнь. До конца войны - акция 
"Искусство для молодежи" прекращается. Больше не будет так много фестивалей. 
Ограничения встретятся и в вашем школьном образовании. Но молодежное 
служение не отменяется. Оно будет поддерживаться. 


Во время каникул, с которыми вы неохотно расставались, вы наконец-то показали, 
что нам не нужно за вас волноваться: вы сильные и смелые мальчишки и не 
пренебрегаете обязательствами времени! Вся чешская молодежь помогала в сборе 
урожая. Мальчики из городов пришли в свои формирования. Деревенские парни не 
сидели, сложа руки. Сколько 13 и 14-летних подростков мы видели пашущими поле, 
управляющими телегой или помогающими вязать снопы! Студенты в таких городах, 
как Прага, Брно и Пльзень, надевали мундиры кондукторов электропоездов и 
проводили свои каникулы в трамваях. Они пожертвовали своими праздниками, чтобы 
помочь! Они сделали дорогу с работы более приятной для часто устающих 
родителей и даже сделали их возвращение более комфортным. Другие мальчики 
поступили на службу на железные дороги. Тысячи молодых товарищей в городах, 
пострадавших от воздушных налетов, доказали свое хладнокровие и благоразумие. 


Вы с достоинством выдержали испытания, которым подвергала вас судьба. 
Продолжайте в том же духе! Скрежещите зубами еще сильнее! Держитесь до 
последнего раунда! Сегодня каждый 14-летний подросток должен быть мужчиной! 
Флаги, которые развеваются над нашими головами, не должны быть брошены! Во 
имя нашей молодежи! Кто из вас бросит друга в беде? В то время, когда мы все 
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должны создать нерушимый барьер. Кто из вас хотел бы, чтобы на него нанесли 
страшное имя дезертира? На карту поставлен весь наш завтрашний день!" [130] 


Юношеская библиотека. 


Попечительство открыто объявило войну популярным бульварным (дешевым) 
(годоКарзоуут) журналам, которые циркулировали среди молодежи в довоенных 
экземплярах, а в начале 1943 года, создало проект "Юношеская библиотека" в 
сотрудничестве с издательством "Орбис". Было решено опубликовывать похожие 
издания, но совершенно другого содержания. Героями рассказов этих изданий стали 
немецкие солдаты, ведущие героические бои на фронтах Первой и Второй мировой 
войны. В январе 1943 года издательство "Орбис" начало выпускать иллюстрированные 
буклеты, которые выходили два раза в месяц. Это были переводы избранных немецких 
статей, опубликованных в "Военной библиотеке немецкой молодежи" (КнеззбйсПеге! 
ег Чеш5сНеп Лаоепа) и "Е|ебп1з-ВйсВеге!" (Библиотека приключений (или 
«пережитого»), изданной берлинской компанией З{еппеег. Эти заметки вызвали такой 
интерес среди чешской молодежи, что пришлось увеличить первоначальный тираж в 
10 000 экземпляров каждого издания до 120 000, а предыдущие сборники переиздать. 
За первые шесть месяцев выпуска "Юношеской библиотеки" (т.е. до 30 июня 1943 
года) было отпечатано в общей сложности полтора миллиона (1 440 000) экземпляров. 
[131] 


Это издательское начинание было должным образом прокомментировано в прессе и 
на него возлагались большие надежды: "Юношеская библиотека, несомненно, будет 
очень благосклонно принята чешской молодежью, поскольку она полностью заменит 
беспрестанное приключенческое чтение книг-романов ценным чтением, привносящим 
элементы, которые очень необходимы чешской молодежи". (7деб, сборн. 2, № 2, 1943) 
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ХАКОрИ Ш [ 


о м 


КМ!НОУМА РВО МЕАОЕ? 


Аналогичным образом, журнал "Ма зтёг" (№ 1/1943), издаваемый для внутренних 
нужд Попечительства, в своем первом номере провозгласил, что Юношеская 
библиотека должна способствовать "попаданию подходящей литературы в руки 
молодежи и тем самым окончательно устранить пагубное чтение, отравляющее дух 
молодежи". [132]. Однако было бы неверно считать, что это было самое первое 
предприятие такого рода. Задолго до создания Попечительского совета уже 
проводилась аналогичная тематическая рекламная акция, но речь шла не о выпуске 
собственных изданий для ознакомления чешских детей с темой героизма войны, а 
лишь об участии издательских заказов Орбис. На основании конкурса, объявленного 
Вооруженными силами Рейха, на который письмами откликнулис откликнулись 27 
000 чешско-моравских детей, издательство "Орбис" в 1941 году выпустило 
публикацию "51оуо та 46й". Книга представляла собой подборку текстов из писем 
чешских детей, в которых они описывали свое положительное отношение к немецким 
солдатам. Что касается тем, то материалы в основном относились к 15 марта 1939 
года, о чем свидетельствуют следующие три выдержки из публикации: 
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"15 марта 1939 года. День хмурый, туманный. Толпы людей с самого утра стоят на 
улицах, наблюдая за прибытием немецкой армии. Во второй половине дня 17 марта 
армия пришла к нам в Весели-над-Моравоу. Их разместили в замке, во дворе замка и в 
школе. Мы жили в школе, где мой отец много лет был дворником. Так что мы 
каждый день встречались с немецкими солдатами и были очень хорошими друзьями, 
потому что немного говорили по-немецки. Они приходили к нам, чтобы одолжить 
всякие мелочи, например, ведро для мытья машин, тряпки, щетки и т.д., а потом в 
основном слушали немецкие новости по радио. Там всегда была полная кухня, потому 
что нас, детей, было шестеро, а постоянными гостями были 10 солдат. Однако они 
никогда не забывали приносить нам угощения. Так они прожили у нас 3 недели. К 
сожалению, поступил приказ уходить. Мы прощались друг с другом очень тяжело, 
чуть не плача. Каждый из наших дневных приятелей подарил нам что-нибудь на 
память. Мы часто, очень часто вспоминаем то прекрасное время. Мы также 
передаем друг другу приветы от солдат, они даже пять раз навещали нас. Милада 
Страхотова, Весели-над-Моравоу ‚ Збродек 218". [133]. 


"Еще не прошло и года с тех пор, как немецкие солдаты пришли в Челаковице. По 
дороге в школу я слышала их пение издалека. Они бодро маршировали, исполняя 
немецкую маршевую песню. Так, дойдя до площади, они встали во всеоружии, ожидая 
приказа командира "Вольно!". Затем они занялись своими повозками и машинами. Я 
бы с удовольствием посмотрела, что они собираются делать дальше, но я 
торопилась в школу. Я еле смогла дождаться окончания занятий. Наконец раздался 
звонок. Я выбежала из школы и после обеда помчалась на площадь. По городу уже 
ходили слухи, что здесь находятся немецкие солдаты, поэтому там было много 
взрослых и детей. Военные повара готовили еду, пока остальные осматривали город. 


Везде их встречали приветливые лица. В назначенное время все собрались на обед. 
Каждый солдат приносил миску, а повар наливал в нее суп. Бедные дети из 
Челаковице также получали миску горячей пищи, возможно, по несколько раз. Они 
были счастливы и рассказывали мне потом в школе, как им это понравилось. Повсюду 
царило веселье. Но наша радость длилась недолго. Солдатам пришлось уйти. После 
их ухода всюду казалось, что все вымерли. Иржина Хрдинова, Челаковице № 378". 
[134]. 


"Когда немецкая армимя пришла защищать нашу родину, немецкие солдаты 
проходили через нашу деревню Глубока. Дорога шла в гору, она была покрыта льдом, и 
лошади сильно скользили. Несколько мальчиков принесли доски (рычаги) (огиБу), 
вообще помогали чем могли. Мы пытались поговорить с ними, так как немного знали 
немецкий язык еще со школы. Солдаты благодарили нас и были очень вежливы, 
особенно они разговаривали с нами, детьми, и было видно, как они хорошо относятся 
к нам. Они были чисто одеты и имели очень добротную униформу. Примерно на 
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третий день пришли другие немецкие солдаты. Они остановились в нашей деревне, 
приготовили еду, а затем пообедали. Они дали нам каждому рис и мясо, которые нам 
очень понравились. Я мог бы написать больше таких и подобных случаев. Немецкие 
солдаты - самые способные и надежные солдаты в Европе. Поэтому давайте 
поблагодарим их за то, что они будут защищать нас на протяжении всей войны. 
Богумил Калишек, Глубока № 15, с. п. Кдыне". [135]. 


Когда пресса Протектората освещала открытие второго конкурса, посвященному 
Вермахту, она по понятным причинам положительно оценивала результаты первого, 
который завершился в 1941 году: 


"Вооруженные силы Германии очень популярны среди чешской молодежи, а их 
солдаты пользуются популярностью с момента первого знакомства с ними наших 
мальчишек. Об этом свидетельствует проведенный два года назад конкурс, лучшие 
работы которого были собраны в антологии "Уюуо та аёи". Это подборка из тысячи 
слов чешских детей, описывающих их первые встречи с немецкими солдатами. Это 
были выражения не только интереса, но и восхищения и уважения, которые немецкие 
солдаты заслужили своей добротой и часто сознательной помощью детям и 
гражданским лицам по разным поводам." ([лаоуе поуту, 24 мая 1943 г.). 


Прага, 22 мая 1943 года - полковник фон Вик выступает перед 16 чешскими 


победителями конкурса, посвященному Вермахту. 
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Два года спустя немецкие вооруженные силы организовали еще один конкурс среди 
чешской молодежи, на этот раз с более сложной темой. Участников попросили найти 
статью о вооруженных силах Германии, которая привлекла их внимание, и перевести 
её на немецкий язык. Критерием оценки работ было "отношение участника к военным, 
основан ли его интерес на фактических соображениях или он идет от сердца". 


В конце концов, вот что об этом сообщалось в прессе: "Лингвистическая 
корректность при оценке перевода была вторична, хотя конкурс, несомненно, 
стимулировал повышенный интерес к немецкому языку. Возможно, что участники 
даже превзошли самих себя в своем стремлении как можно тщательнее перевести 
выбранную статью. Результат конкурса оказался неожиданным. Было получено 
более 10 000 писем. В целом, чешская молодежь с участием наблюдает за 
героической борьбой немецких вооруженных сил за судьбу Европы, оценивая её как 
борьбу за лучшее будущее для Чешской Республики, и очень уважает немецких солдат 
за их самопожертвование. В конкурсе приняли участие молодые люди из всех уголков 
Богемии и Моравии, из городов и сел, из всех типов школ, от общеобразовательных до 
профессиональных, а возраст участников, охватил все слои молодежи. 
Примечательным и удивительным было участие девочек, интерес которых не 
отстает от интереса мальчиков". 
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На первой фотографии учитель Карел Хаек благодарит генерал-майора д-ра 


Зервогеля за вручение награды детям. 
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Отобранные 2000 участников были награждены немецкими и чешскими книгами, в 
основном связанными с вооруженными силами, а также картинами, перьевыми 
ручками, автокарандашами, наборами для рисования и черчения, другими школьными 
принадлежностями. Шестнадцать ребят, представивших лучшие работы, были 
приглашены в Прагу в субботу утром 22 мая 1943 года в офис уполномоченного по 
делам вооруженных сил Рейхспротектора и были награждены лично. Они приехали со 
своими родителями, а некоторые со своими учителями. Это были дети от 9 до 19 лет 
из разных регионов Богемии и Моравии, среди них было пять девочек. Полковник фон 
Вик, выступая перед ними, высоко оценил их выбор статей, которые, по его словам, 
"свидетельствуют о сердечном восхищении достижениями немецких солдат", и 
призвал их не забывать об обязательствах, "которые чешская молодежь имеет перед 
этими защитниками Европы", и о задачах, которые это подразумевает для них самих. 
Затем отличившимся детям были вручены радиоприемники, скрипки, редкие 
оригиналы и ценные наборы для рисования, многие из которых сопровождались 
наборами книг и цветов. От имени Министерства образования главный 
правительственный советник д-р Саурбир принял с воодушевлением интерес чешских 
детей к военному делу и поздравил заслуженных людей. Начальник Генерального 
штаба и уполномоченный вооруженных сил при рейхспротекторе генерал д-р 
Зервогель от своего имени поблагодарил участников конкурса за их статьи. Карел 
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Гаек, учитель из Колодея, интерпретировал речь и заверил генерала, что "чешская 
молодежь своим сердцем вместе с солдатами Сил обороны и не подведет их, потому 
что осознает, что они своим героизмом сделали для чешской родины". [136] 


Тыь 


м Ро 


ь ` эмебьыя 
РЕе4ауап! осепёп! |е4поти 2 безКусИ ЧЕН, Кегё 2унё2Пу у зощё21 о пётескКё Бгаппё тос! (22. Куеп 1943) 


Вручение награды одному из чешских детей, победившему в посвященном 
немецкой армии конкурсе (22 мая 1943 года). 


В июне 1943 года немецкий журнал "Опзеге \МебгтасЬЕ ш Вбтеп ипа Майгеп", 
который обычно публиковал новости и репортажи о жизни военнослужащих и о 
военной подготовке гитлеровской молодежи, весьма дружно вещал о конкурсе для 
чешских школьников на целую страницу: 


"Чтобы не было недоразумений: наши фотографии, которые можно увидеть 
напротив, представляют лишь малую часть из 2 000 учеников, которые смогли 
забрать свои призы в конкурсе, который проводил комиссар Сил обороны в Богемии и 
Моравии. Оглядываясь назад, можно сказать, что это была совсем не простая 
работа - выбрать из более чем 10 000 писем, созданных чешской молодежью для 
конкурса на приз Вооруженных сил, 2 000 победителей. Это помогло нам сразу 
понять, какой большой успех имел этот 2-й конкурс на приз Вооруженных сил среди 
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чешской молодежи школьного возраста. Задача, поставленная перед детьми, сама по 
себе не была сложной, но она предполагала изрядное знание немеикого языка. (...} 
Вскоре после того, как радио и Министерство образования объявили школьникам о 
конкурсе, мы получили такой поток заявок, которого вряд ли ожидали. Сначала это 
были десятки, потом сотни, а затем и тысячи писем, в которых то тут, то там 
появлялись действительно замечательные работы, так что выбрать лучшую из 
предложенных было нелегко. И действительно, сортировка продолжалась несколько 
недель. Нелегко отобрать 2000 работ, и к этому добавился тот факт, что 
участники конкурса были самых разных возрастов. Все они, от девятилетних 
мальчиков и девочек до девятнадцатилетних студентов, которым предстояло 
сдавать выпускные экзамены, прислали нам свои переводы. Некоторые из них 
тщательно и орфографически и стилистически правильные, у самых юных еще с 
различными ошибками в переводе и местами также в орфографии, пока не совсем 
безукоризненно. Но не только желание и любовь к этой работе появились после всех 
этих решенных заданий конкурса, сколько радость от того, что знание немецкого 
языка позволит легко завести новое общение. Особой чертой стал интерес чешской 
молодежи всех возрастов к армии как таковой. Уже сейчас выбору тем, как правило, 
‘уделяется особое внимание. Фотографии и, в той же степени, рисунки 
иллюстрировали эти сообщения о подвигах немецких солдат; вкратце говоря, почти 
каждая статья демонстрировала понимание, а во многих случаях, можно с полным 
правом сказать, и любовь к защитнику собственной страны. То, что коллегии судей 
при таком изобилии доброй воли и напряженной работы было совсем нелегко, можно 
только попытаться понять". [137] 


Конкурсы, организованные Ввермахтом для школьников, не были редкостью, о чем 
свидетельствуют списки победителей конкурсов для немецких детей в Богемии и 
Моравии, опубликованные вышеупомянутым журналом. То тут, то там в списках 
победителей можно встретить и полностью чешские имена детей (включая фамилии). 
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м 1 Зинтек: Мах Рогзсне - Сегугоргев5 

После церемонии награждения (1-я фотография) и поздравлений все вместе 


отправились на обед (2-я фотография сделана перед зданием штаба обороны). 


Фактически, Попечительский совет по воспитанию молодежи продолжил эти два 
пропагандистских конкурса в начале 1943 года, когда в сотрудничестве с 
издательством Орбис начал выпускать "Юношескую библиотеку". Уже первые пять 
опубликованных серий ясно показывают путь, который определила для себя 
библиотека для молодежи. Об их характере лучше всего говорят сообщения в прессе 
Протектората, которая много писала о публикации журналов: 


"В небольших томах она (библиотека - прим. автора) в увлекательной форме 
представляет смысл великой борьбы, свидетелями которой мы являемся. Это не 
просто сухие военные сводки, но прежде всего, передача духа, наполняющего 
вооруженные силы Рейха, сражающиеся за новый мировой порядок. Первый том, 
"Прорыв линии Метаксаса", написанный военным корреспондентом Эрнстом Эрихом 
Штрасселем (таза), описывает вступление Рейха в апреле 1941 года в войну 
против Греции, противника, который подписал мир с Англией и тем самым 
предрешил свою судьбу. Военно-тактическое мастерство, превосходная техника и 


37 


несгибаемый дух немецких горных дивизий смогли создать грозную оборонительную 
линию, глубоко вклинившуюся в горный массив и тонко использующую трудности 
рельефа. В частности, изображение ожесточенной битвы за сильно укрепленный 
Истибель представляет собой драматическую эпопею современной войны. Второй 
том книги Вальтера Меннингена "Саперы уничтожают советские линии снабжения" 
переносит нас на Восточный фронт, где батальон подрывников выполняет важное 
задание в самых неблагоприятных условиях: перерезает две железнодорожные линии 
и дорогу - живительную силу линии снабжения противника. 


Третий том романа Фрица Бёльца "Против врага до северных вод" знакомит юных 
читателей с удивительным поступком, предвещавшим коварные планы Англии в 
Норвегии. Берген, об оккупации которого рассказывается в этом томе, является 
лишь одним звеном в цепи мест, где оборонительная мощь Рейха оставила свой 
неизгладимый след. Особенно поражает в этом повествовании образцовое и 
товарищеское сотрудничество военно-морских сил военного времени с сухопутными 
войсками и военно-воздушными силами. В четвертом томе "В лагере Сиди Бишр" 
автор Генрих Риттер фон Дюзель возвращается к концу последней мировой войны на 
ее фронт на Ближнем Востоке. Рассказ о героической борьбе с врагом, за которую 
автор был награжден почетным орденом, и жизнью в лагере для пленных излагается 
с убежденностью непосредственного участника. Пятый том, "Экипаж ЛИ 88 
вернулся" военного корреспондента Антона Мюллера-Энгстфельда, рассказывает о 
приключениях экипажа немецкого самолета-разведчика из четырех человек, который 
был сбит над непроходимым лесом после отважного боя с подавляющим числом 
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вражеских истребителей. Путешествие через заросли, коварные болота и вражеские 
линии, чреватое всевозможными опасностями, читается как рассказ о самом 
захватывающем приключении. 


Достоинством всех томов библиотеки является то, что их увлекательность всегда 
сопровождается более высокой образовательной целью. Они развлекают и обучают в 
доступной форме и тем самым выполняют важную задачу среди чешской молодежи, 
открывая для них видение общей картины. Они доступны по цене (объем 2 К) и 
живописному сопровождению художников Ганса Вендта, Фрица Вебера, Александра 
Пиета, Б. Томаса и М. Людвига". [138] 


_КМ!НОУМА РКО М 


Список и объяснение отдельных книг можно было бы продолжить, но здесь, для 
полноты списка, приведены названия остальных 11 книг Юношеской библиотеки: 


9. "Охотники за минами в греческих водах", Бернд Рихтер, иллюстрация Ханса О. 
Вендта, 10. "Борьба за Крит", военный корреспондент Э.Э. Штрассль, иллюстрация 
Макса Людвига, 11. "В поисках нефти", Феликс В. Бейльштейн, иллюстрация В. 
Платникова (Р]абп коту»). 12. "Штурмовик» и «Нептун» в погоне за конвоями в средней 
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Атлантике", Герберт Спранг, ил. Х. Маттис 13. "38 человек завоевывают Виши", 
Уолтер Хенкельс, ил. Ф.Р.Вебер 14. "Замок монгольских разбойников", Ганс Э. 
Деттманн, иллюстрация. Ганс О. Вендт 15. Данвиц, иллюстрация Ф. Вебера 16. 
"Секрет трубок и изгибов", Сиглер, иллюстрация В. Платникова 17. "Мотоциклист 
генерала", Георг Шмидт, иллюстрация А. Пьета 18. "По следам саблезубого тигра", 
Ад. В. Крюгер, иллюстрации Ф.Р. Вебера 19. " Бой в Фермопилах", Герхард Изинг, 
илл. Ф.Р. Вебер, 20. "Жаркие дни на Рио Сапукаха", Х. Эдуард Деттманн, илл. В. 
Платникова. 


Все эти публикации характеризовались рядом факторов. Мало того, что они выходили 
раз в две недели и по очень низкой цене. На обороте тетрадей это издание описывается 
как "Библиотека подлинных приключений солдат, моряков, летчиков, 
путешественников и инженеров-изобретателей на полях сражений во всех частях 
света". Через некоторое время все книги были изданы в Орбис, всегда сборником в 10 
томах, обычно в твердой обложке (роор|ай пе). 


>.‘ МИ 50051 
а ° ум 

25.39 ру Фину В 

ЕЕ И. УИ ыы 


В апреле 1943 года были опубликованы еще три тома: "В 6-м томе "Вильгельм Бауу - 
строитель первой подводной лодки" Х. О. Вуттиг рассказывает историю жизни 
человека, который первым отправился в плавание на подводной лодке, превратив 
утопию в реальность. Сын констебля королевской гвардии, ученик токаря, которого 
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поначалу озадачила идея создания вечного двигателя, волевым усилием, несмотря на 
все неудачи и недоразумения, пришел к созданию первой подводной лодки. В томе 7 
"Кули Пин-Ху" Германа Фрейберга развиваются приключения грузового судна "Горм" 
в китайских водах, которому угрожают пираты. Триста куль (китайские наемные 
рабочие, прим.), странный груз с корабля "Пин-Ху", превращаются в пиратскую 
банду, желающую захватить корабль. Однако бдительность шведского капитана и 
удачная идея двух немцев, рулевого и инженера, сорвали их коварный план. 
Героическая эпопея труда звучит из восьмого тома. Под названием "Строительство 
Багдадской железной дороги" Ульф Увесон рассказывает историю немецкого 
инженера, участвовавшего в этой важной работе, в реализации которой немецкие 
технологии и немецкие инженеры сыграли очень важную роль. Часто, строительство 
крупной железной дороги, с самого начала сопровождалось отчаянной борьбой с 
природой и людьми, вмешательством мировых событий. Записки главного инженера, 
на которых основана эта история, свидетельствуют об одном из величайших подвигов 
немецкого энтузиазма. Том 9, "Охотники за минами в греческих водах", автор Бернд 
Рихтер, рассказывает об отправке немецких моряков и солдат в 1941 году в Эгейское 
море, где все еще таилась опасность коварных мин, вражеских подводных лодок и 
военных кораблей, поддерживаемых вражеской авиацией. Как и при развертывании в 
норвежских водах, проявилось много мужества, изобретательности и искренние 
чувства товарищества всех подразделений вооруженных сил Рейха ". [139] 


12. 7. 1343: зауповим 51озоуат! ШМампсВ сеп у 504151 Кимоупу рго па де? 


12.07.1943 Розыгрыш главного приза конкурса «Юношеской библиотеки». 
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В день 71-го дня рождения президента государства Эмиля Гахи (12 июля 1943 года) в 
здании Орбис на улице Шверинова состоялся розыгрыш призов конкурса 
"Юношеской библиотеки". Пришли тысячи мальчиков и девочек из Большой Праги, 
их угощали и делились подарочными книгами. Было разыграно десять главных 
призов, состоящих в основном из спортивного инвентаря. В качестве гостей 
присутствовали пражские журналисты, представители школьной администрации и 
родители детей. (Помимо 950 детей, присутствовали 70 взрослых). В самом конкурсе 
приняло участие около пяти процентов от общего числа детских читателей. Краткое 
пресс-объявление о конкурсе было ранее опубликовано на обложке двух томов 
издания "Библиотека". Организаторы намеренно избегали привлечения чешских 
учителей и самого Совета по образованию к объявлению конкурса, чтобы по 
возможности избежать влияния с этой стороны. Чтобы сохранить атмосферу частной 
инициативы издательства "Орбис", организаторы намеренно не пригласили на 
церемонию вручения премии официальных представителей. [140] 


Во время праздника выступали редакторы издательства Орбис и детский хор Кюна. 
Президенту Гахе была направлена телеграмма с поздравлениями. Участникам опроса 
были заданы три вопроса: 


1. Какой из предыдущих выпусков "Юношеской библиотеки" понравился вам больше 
всего?; 


2.Почему он вам больше всего понравился?; 


3. Что бы вы хотели видеть в следующем номере? [141] 
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Праздничная программа включала экскурсию на предприятие и знакомство с 


печатными станками Орбис. 


52 


54 


ПоММЕТЕЯСЕ обл, Зея 
т 


г: Е Е. и 
В своих письмах мальчики использовали как свои навыки рисования, таки 


вырезки из периодических изданий Протектората. 


В нем приняли участие 5630 человек со всех уголков Протектората. Наиболее 
представленной возрастной категорией в ответах были ребята от 12 до 14 лет. Пятый 
буклет Юношеской библиотеки, "Экипаж ЛУ 88 вернулся", набрал наибольшее 
количество голосов: 1967 голосов в первом буклете и 1441 голос в ответе на третий 
вопрос. Это было произведение, описывающее судьбу экипажа немецкого самолета- 
разведчика, который был сбит над советской территорией и пробивался обратно через 
линию фронта. На втором месте - «Прорыв линии Метаксаса», третьем «Битва за 
Крит», четвертое - В. Бауэр и пятое место — «Саперы уничтожают советские линии 
снабжения» заняли буклеты, содержащие действия военного времени. Одна книга из 
десяти, основанная на пиратских приключениях, заняла последнее место. Издатели 
спрашивали о причинах, по которым читателям понравилась та или иная книга. На 
первом месте читатели назвали храбрость, героизм и военные добродетели в целом, а 
на втором - товарищество. "Приключения" заняли шестое место. Каждый участник 
получил прохладительные напитки и в качестве сувенира 13-й выпуск "38 мужчин 
завоевывают Виши", местным музыкальным ансамблем была исполнена смесь песен и 
маршей Кмоха (КтосвоуусН). После розыгрыша у участников была возможность 
посетить типографию Орбис. 
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Франц Фридрих Рудль, генеральный директор Орбис, также занимал должность 
комиссара Ассоциации издателей ежедневных газет. Как бывший представитель 
агентства "Рейтер" в Праге, он теперь сотрудничал с СД и Гестапо. К отчету, который 
он отправил доктору Роберту Гизу сразу после завершения жеребьевки с детьми в 
"Орбисе", он приложил немецкий перевод выдержек из писем, присланных чешскими 
мальчиками на конкурс. Возьмем лишь несколько коротких отрывков, которые 
появились в письмах разных чешских детей: 


«Мой отец часто говорил мне, что немецкие солдаты были очень хорошими. Во время 
мировой войны немецкий солдат спас ему жизнь, когда на него бросился разъяренный 
большевик... Товарищество и единство немецкого гения видны повсюду, и поэтому я 
твердо верю в победу Рейха..... Меня восторгает, что немецкий солдат борется за 
то, чтобы у чешского народа был хлеб и свобода от нужды, и потому что это 
спасет нас от большевизма.... Каждый мальчик, читая этот журнал, наверняка 
говорил себе: "Я бы тоже хотел сражаться за Германию и быть таким храбрым". В 
этом выпуске рассказывается о мужестве, бесстрашии и товариществе немецких 
солдат. Вот почему мне он понравился. Такая армия должна победить. Жаль, что мы 
пока не можем принять участие в борьбе с врагом на её стороне..... Я с нетерпением 
жду следующей книги о храбрых немецких товарищах, которые вдали от родины 
сражаются за нас, чехов. Хотелось бы, чтобы такие журналы выходили почаще!... Я 
люблю читать героические истории о том, как немецкие солдаты сражаются, не 
боясь смерти, за Фюрера, за Великогерманский Рейх и Новую Европу. В этой книге 
это описано особенно захватывающим образом. Я вообще не мог оторваться от 
чтения. К тому времени, когда я вернулся домой из книжной лавки, я уже знал, что 
буду читать..... Хотелось бы, чтобы господин Штрассль (автор книги 10) написал 
что-нибудь уморительное о жизни геройских немецких бойцов. Мой отец участвовал 
в мировой войне, дома он рассказывал нам, что во время всех этих тяжелых боев, во 
время голода и жажды, были счастливые моменты, которые никогда не будут 
забыпты..... Немецкая молодежь должна быть примером для нас. Когда я читаю эти 
книги, я чувствую, что они придают мне новые силы и новое желание шагнуть в 
лучшее будущее..... Пока мне в руки не попал первый том "Юношеской библиотеки", я 
по глупости считал "Романы в кармане" самым интересным чтением. Но, прочитав 
еще несколько живых изданий, я потерял это обольщение..... Теперь я знаю, сколько 
усилий требуется немецкому солдату, чтобы защитить Европу от врага. Мы 
должны помочь ему в этой тяжелой работе, чтобы добиться скорейшего окончания 
войны..... Мне это по нраву, ведь это показывает нам, молодым людям, что 
дисциплина и товарищество сделают свое дело и что никакое оружие не придет за 
ними. Да, это Оборонная мощь Фюрера Адольфа Гитлера..... Как часто я слышал по 
радио, как авиация бомбила большевистские и британские города. Когда-нибудь я 
тоже стану летчиком... В нашем классе ребята подписались на "Юношескую 
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библиотеку" и очень её хвалят. Вот почему я всегда беру по выпуску у своих друзей..... 
Как молодой футболист, я лучше всех знаю, как проходит борьба, когда в команде 
нет товарищества, не говоря уж об армии...» 


Франц Рудль добавил несколько комментариев от взрослых, присутствовавших на 
церемонии жеребьевки конкурса: 


Л. Сватак: "Присутствующие родители внимательно следили за программой и 
каждым словом, обращенным к детям. Они ни в коем случае не пренебрегали этим 
начинанием. Однако они были особенно удивлены количеством присутствующих 
детей и тем, что ребятам было дано простое, но все же приятное угощение. Они 
были довольны тем, что у детей не просили денег взамен". 


А. Шехак (А. Кейак) : "Было бы желательно, чтобы подобные соревнования чаще 
проводились для молодых, это даст им больше возможности оценить 
современность. Это хороший пример для Орбис!". 


М. Шмидль: "С самого начала я участвовал в организации и посвятил этому одно 
воскресенье. Я был счастлив сделать это. Радость мальчиков - моя самая большая 
награда". 


Э. Зигель: "Около 3 часов дня пришлось выставить двух человек на улицу для 
поддержания порядка. Первые мгновения были почти ужасными. Все хотели войти 
во двор первыми". 


И. Веверка: "Больше всего меня заинтересовал мальчик семи-восьми лет, который, 
когда редактор Немец скрестил ладони, воскликнул: "Опять ничего!"". [вероятно, 
имеется ввиду, что не выиграл- прим.ред.] 


И. Штадлер: "Что мне понравилось в мальчиках и девочках, так это то, что, как 


и 


только они взяли в руки издание № 13, то тут же принялись читать, 


В. Яндуш: "О том, с какой радостью девочки и мальчики приходили к нам, 
свидетельствует мой телефонный разговор с одной мамой, которая спросила, 
может ли её сын немного задержаться, потому что ему нужно сдавать экзамен в 
школе, а он очень хочет присутствовать". 


Й. Райдл: "Родители забрали призы для ребят, которые не смогли присутствовать. В 
одном случае за книгой пришла мама, а в другом - отец, рабочий, у которого тряслись 
руки, когда я передавал ему книгу. Он сказал: "Сейчас я занесу ее мальчику в 
больницу". [142] 
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Кульминацией второго тура конкурса стало 16 декабря 1943 года, когда «Орбис» 
провела публичную жеребьевку Второго рождественского конкурса Юношеской 


библиотеки в пражском Люцерне. В ходе красочной программы под радостные 
возгласы детей были разыграны 50 главных призов: лыжи, санки, пневматические 
винтовки, коньки и т.д. В голосовании 10 046 молодых читателей из Протектората и 
чешских читателей из Судетской области о том, какая книга Библиотеки им больше 
всего понравилась, 17-я книга "Мотоциклист генерала" набрала 4 368 голосов. На 
втором месте было произведение "38 человек завоевывают Виши", который, как и 
буклет-победитель, рассказывал о храбрости немецкого солдата. Во второй половине 
дня, как это обычно бывает на подобных мероприятиях, выступил, детский хор Кюна, 
а также танцевальные группы Йожки Шаршеовой, артисты, девятилетний аккордеон- 
виртуоз и веселая музыка издательской группы «Орбис», заполнив вторую половину 
дня. Директор «Орбис» Двожак обратился к аудитории, отметив большой успех 
библиотеки. 
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Торжественная жеребьевка конкурса, Попечительства, 17 декабря 1943 года. 


В 1944 году конкурс, конечно, ещё продолжался. Чешские мальчики в то время уже 
были хорошо знакомы с выпусками Библиотеки, и поэтому журнал "Резгу у4деп" в 
интересной форме познакомил уже их родителей с регулярными публикациями: 


«Когда эта великая война однажды закончится, мы, большие и взрослые люди в 
центре Европы, узнаем об этом только из докладов верховного командования 
вооруженных сил и из ситуационных размышлений в прессе - немногие из нас получили 
непосредственные впечатления, если они имеют доступ к великой прессе Рейха, 
которая ежедневно посвящает много столбцов пересказу воспоминаний военных 
корреспондентов, людей из вооруженных сил, которые сами пережили то, о чем 
рассказывают, или привезли самые непосредственные впечатления, полученные на 
месте от товарищей, только что вышедших из подбитого самолета, искореженной 
бронетехники или обстрелянного окопа. 


Война изменила всю нашу жизнь, и среди нас нет ни одного человека, который не был 
бы так или иначе причастен к тылу, но мы не нюхали пороха - ни в прямом, ни в 
переносном смысле. Наша молодежь, все же другая. Она нашла своего посредника 
через непосредственных участников войны -— они-то много раз переживали на себе 


посадку подбитого самолета без шасси, "на брюхо", они боролись с летчиками во 
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внутренних районах вражеского фронта, они покоряли Крит, сражаясь с 
охотниками за парашютами и взбирались на бельгийскую крепостную стену с 
саперами. Они принимали участие в бомбардировках Лондона и уничтожении 
советских линий снабжения, в сражениях на скоростных катерах, и охотились на 
мины в греческих водах — они то понюхали порох, как и подобает молодости. Они то 
и сформируют наше отношение к героизму этих дней. Этот посредник выглядит 
скромно и не выпячивает себя на первый план —небольшая книга с не очень красочной 
обложкой под названием "Юношеская библиотека", изданная Орбис и выходящая 
каждые две недели. Если вы где-нибудь видели уличного колумниста, на котором, как 
виноградина на винограде, висит толпа мальчишек, можете побиться об заклад, что 
он только что получил посылку с новым выпуском "Юношеской библиотеки", 
которую с нетерпением ждали и ждут...» [143]. 


УА 
ПЕН 
ЕС 


„  Зервк | 
4 июня 1944 года: жаждущую толпу перед цирком "Аполло" пришлось 
успокаивать с помощью местного радио, а само здание из-за большого скопления 
людей было окончательно закрыто полицией Протектората. (СТК) 
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Мио а Ибаянийй вона ве педройо/ ИГ про Нт орон ин ооек, пе оз Чо об ооо бесп ин 
{ тпоповагеннуте Кевяиии, Ме] 4ее © пой таГовя Незмегя 


Многие из участников конкурса не довольствовались простыми ответами на 
вопросы, а изображенным ответом в черно-белых и разноцветных рисунках. 
Большинство из них были написаны Гесслером. 
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Ае/4Мье рос вов К Поспу рго тей опойгайяйЯ ройа а Кава робот о ро От ви ег 
Цеппв (оо Чоруяй 


Почтовое отделение в Виноградах (утойгад$Ка) первым почувствовало 


конкуренцию со стороны Юношеской библиотеки, а почтовый ящик "Орбиса" 
получает по сотне писем в день. 


В воскресенье, 4 июня 1944 года, просторное деревянное здание цирка "Аполло" в 
пражской Летне было до отказа заполнено молодыми парнями и девушками. С восьми 
часов утра там собирались большие группы молодежи, заставившие полицию закрыть 
цирк в половине девятого из-за большого скопления людей. Около 3 000 юношей и 
девушек пришли на "3-й розыгрыш весеннего молодежного конкурса библиотеки". В 
зале было всего около сотни взрослых. В конце 1943/1944 учебного года читателей 
попросили рассказать, какой из последних десяти выпусков "Библиотеки" понравился 
им больше всего и какой персонаж из рассказов оставил у них наилучшее впечатление. 
В рамках программы зрители смогли увидеть цирковое представление, кульминацией 
которого стало выступление чешского дрессировщика Войтеха Трубки (ТгаБКу) и его 
труппы бенгальских тигров. Войтех Трубка, который написал книгу "За живой 
природой" для Юношеской библиотеки, перед своим выступлением много 
разговаривал с собравшейся молодежью. После окончания циркового представления 
директор издательства "Орбис" Двожак выступил с речью перед молодежью и объявил 
результаты конкурса. Всего проголосовало 10 826 читателей, и наибольшее 
количество голосов было отдано книге "Бронештурм Аббевиля" (РапсёТоуу зиВаё о4 
АБеуШе), за которую проголосовала добрая половина читателей, а именно 5 281 
человека. На втором месте оказалась авиационная история из текущей войны 
"Железные крылья", а на третьем - военно-морская "Минная война". Впервые 
участники конкурса голосовали за героев отдельных произведений. Герой Гесслер из 
книги " Бронештурм Аббевиля " получил больше всего голосов - опять целую 
половину. Следующим по количеству голосов стал Курт Септимус, который по 
сюжету бросился с корабля в море, чтобы оттолкнуть готовую мину и спасти корабль 
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и команду. Журнал Правильный мальчик прокомментировал вкусы читателей, сказав: 
"... именно мужество, храбрость, воинские добродетели и товарищество больше всего 
привлекают всех. Истребитель танков в Аббевиле обладал всеми этими качествами - 
вот почему он победил". 


Первое место занял читатель Е. Вестак из Праги, который получил в качестве приза 
велосипед. Молодой хор вместе спел "Марш юношеской библиотеки". Однако после 
жеребъевки центром внимания публики снова стал укротитель Трубка, которого 
вскоре осадили мальчишки, прося у него автограф. В розыгрыше приняли участие 
министр образования и народного просвещения Э. Моравец и первый председатель 
Высшего административного суда д-р Климент. [144]. Юношеская библиотека, вместе 
с изданием журнала "Правильный мальчик", ориентировалась на младшие классы, 
которые находились под опекой Попечительского совета, и таким образом начала, с 
некоторым успехом на своих зачаточных стадиях, влиять на мышление поколения, в 
перевоспитании которого тогдашний порядок обещал наилучшие результаты. Однако 
ход войны и связанные с ней все более усугубляющиеся ограничения сорвали эти 
намерения. 
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Миии Могауес успа7! до сикизи АроНо, К4е $е ргауё Копа $105о\апг 11. (фагпТо ) Койа зошё?е Кптоупу рго п!адей (4. бегупа 1944 ). 
Министр Моравец входит в цирк "Аполлон", где проходит жеребьевка третьего 
(весеннего) тура конкурса "Юношеской библиотеки" (4 июня 1944 года). 


В 


\Мупегсе 1. сепу оБаг2е! 174п1 Ко (Меуо), а[е 1 хуВегсе 2. сепу (ургауо) пё! гадоз1 2 уеКё шКозНеескё зоиргаму. 


Обладатель 1-го приза получил велосипед (слева), а обладатель 2-го приза 


(справа) был обрадован большим набором для стрельбы из лука. 
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Эммануэль Моравец в цирке «Аполлон», июнь 1944 г. 


67 


к. и». ры зо еУХ 


Я 2-1 


Копгегепс!ёг зро!ебпё $ О. Гитегтаппет 2апо*о\а! "РоспоЯ Китоупу рго таде?"', а2 зе паКопес 
рИройо сеё оБесепз{уо $ 3000 тадут! Ч! аКу. 


Вместе с О. Циммерманом, конферансье спел "Марш Юношеской библиотеки", 
пока, наконец, вся аудитория из 3 000 молодых людей не присоединилась к нему. 
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\МепкоузКё ибазту сеКа[а па хауёг дпе ргоспа7Ка Ргапоц род уедепйт рапа КапзКёпо 2 Опу5и. 


В конце дня для сельских участников была организована прогулка по Праге под 
руководством г-на Канского из Орбис. 
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Кгое! Мойёспн ТгуБКа гоздауа у оШе2еп! уусп ГапоиёКИ албодгануу. 


Укротитель Войтех Туба раздает автографы. (Фото) 


4. Мезак 2 Ргапу (Меуо), уупегсе 1. сепу з1юзоуап! зош62е КпТоупу 
рго п!афе? 2 4. 6. 1944, фе осплапеё рузпу па 56 поуё й29п: Ко\о. 


Е. Вестак из Праги (слева), получивший 1-й приз в розыгрыше конкурса 
"Юношеской библиотеки" 4 июня 1944 года, явно горд своим новым 
велосипедом. 
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Музюиреп! 3 дапзкусй Каипа 


Выступление 3 датских клоунов. 


КМ!НОУМА РРО МЕАОЕ # 
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ОБ&Ка зе3Ни 2 ппога 1945 ргоэгатще, #е зе 
Кеза] с! ро!удгаЯсКа огоуей Ки Ке Копс] 
уаКу пемуппша ап! Кптоупё рго т!аде?. 


Обложка буклета за февраль 1945 года показывает, что снижение уровня печати 
к концу войны не обошло стороной и Юношескую библиотеку. 
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4 июня 1944 года: участники соревнований идут вместе по Летенским садам. 
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\Узесвлу Баму БУШ роф вели зрозепу снофЪаии. Розёфку ве ре а 
. " но ат 


пегповЙу уужатота{ перев ке ра!5ё, 
\Уезкега Форгауа рго аа род дели Чое ууБодоуапуто, доз ее 
сВодъании. РодбуйтЕ хргё\ тоел }едпоШуупи реуповти а фены 
*е ащю 


зеющег 1 пу! гоигой, угогие 
БУю уёкат, рИуо@ хобу { вап 
а Бурегиска хабхейь, 

ЛЕ дуё Водту \мо& пай Вотч 
гпузВус! па 15, 

Тейсв око! Пт ла шенсн 8&ю- 
знаеска рафа а \Иоку вет а- 
уусН 1е!з4е!. Аззак собой газао 
Бе: изыбьо пЗака. ЗЧетМау 


ес, ке БУН газатоуати до Бофе 
уе \се улёсв, петоВН = чубе, 2е 
квегё пшазеН пазадй К мели ауе- 
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